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Abstract: 

India is a multilingual country where a variety of dialects are used. As it has been a 
multilingual land, it has different kinds of cultures which are reckoned 'classical', and 
they are ancient and diverse. Languages from the other spheres have been borrowed, 
either by force or brought in by the various reasons. One of the reasons for that was 
people wanted to learn and use another language. The Indian constitution recognizes 
twenty two languages as 'official languages'. Though there are a great number of dialects, 
the place of the English language is always on a high pedestal. Charlemagne, also known 
as Charles I, who was the king of Franks during 9th Century said, “To have another 
language is to possess a second soul”. The non-native speakers of English have been 
endeavoring to speak English with the native pronunciation. But, they still have some 
problems in using so, due to their geographical and linguistic constraints. Since the 
people are completely habituated in experimenting their language with their mother 
tongue influence, they are unable to improve their accent equally with native speakers. 
The present paper focuses on the differences between native and regional languages and 
the problems that are being faced by the people of non-native English speaking countries. 
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Introduction : 

Language is a unique linguistic gift bestowed on humans. It is this complex system of 
communication that differentiates humans from animals. Language of a society reflects its 
culture, values, traditions, life style, etc. It is an important part of our being. In the present 
scenario of globalization which involves integration of more number of cultures, people become 
more acquainted with different cultures. Multiculturalism or cultural openness creates the need 
for people to learn different languages and understand various cultures. Multilingualism or 
bilingualism is the ability to communicate in more than one language. Multilingualism gives a 
special identity to the individuals not only in this modern world but also polyglot enjoyed special 
status even in the ancient times. To have another language is to possess a second soul. Apart 
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from the sociological aspects, learning more languages also improves the person’s cognitive 
abilities. 

In the post colonial era, most of the country’s medium of instruction was different from their 
mother tongue. So, children are forced to learn two different languages right from their 
childhood. Internationally, bilingualism is most common environment in many countries. 
Particularly speaking, students learn their native language and second language i.e.  The medium 
of instruction as their second language. The technological developments like telephone, internet 
etc., made the communication simple and easy. This situation creates the need to have a common 
language. English serves this purpose in many countries as it is the most widely spread and 
widely used language. 

English --- A universal language: 

English dominance in the present world is unquestionable. It has become the lingua franca in 
many countries. It gradually rose to the status of international language because of the imperial 
rule and economic domination of America. Another important quality that made it acceptable is 
its flexibility and adaptability. English is the language used in business and commerce, research 
and development, e-communication, in every field and at every stage. Fluency in English gives a 
person, global citizenship as he who knows English can survive anywhere in the world. It 
facilitates him to identify his place in the world family (vasudaika kutumbam). 

English as second language: 

English opens the door of the modern world. It is taught as the second language in many 
countries. English as a second language (ESL) is often used for non-native English speakers 
learning English in a country where English is commonly spoken. The term ESL has been 
misinterpreted by some to indicate that English would be of secondary importance. However, it 
simply refers to the order in which the language was learned, consistent with the linguistic 
terminology of second-language acquisition. 

Native Vs Non Native speakers: 

Native speaker of a language is the one who speaks that particular language from their 
childhood. Native speakers acquire language in a natural process. Even though they don’t have 
the knowledge of the grammatical rules, they have intuitive ability to speak correctly as they 
experienced the language from their birth. The native language is also called as the first language 
or Mother tongue. Native speakers have command over the language as they are born and 
brought up in that particular environment. In the present world, we have a number of bilinguals 
who have two native languages. For eg. kids of Indians staying in America acquire both Indian 
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as well as English from their birth. In contrast, non-native speakers start learning the language at 
the later age and also in a process which is completely different from the natural acquisition 
process. 

Need for good pronunciation: 

Pronunciation is the most important skill in any language. Pronunciation means production of 
specific sounds with a meaning. It also includes other factors like stress, intonation, rhythm, 
timing etc. The effectiveness of the oral presentations will be enhanced with the appropriateness 
in the pronunciation. It is one of the most important ingredients in the communication process.  
With the increase in the interactions and communications between nations (, which is mainly in 
English), the prominence to the English pronunciation has been increasing day by day. Hence, 
accurate or correct pronunciation of English is required as it is the key factor in determining the 
intelligibility of a message. 

Most of the non-native speakers who learn English as their second language consider 
pronunciation as the major hurdle in their language learning process. Especially, in the Indian 
context, pronunciation is the most neglected area of the language learning. It should be given 
importance on par with the grammar and vocabulary. English is a language where there is no 
correspondence between spelling and pronunciation. So, learning pronunciation separately is 
must and should. 

 

Challenges faced by the non-native speakers: 

 Mother tongue influence 
 Age factor 
 Acquisition method 
  Perception 
 Exposure 
 Accent and stress patterns  
 Hesitation  

Mother tongue influence (MTI): 

 We can simply guess the native place of a person by listening to his or her speech that is the 
impact of the mother tongue on our speech. It gives a special pattern to their speech. MTI is a 
serious challenge in the Indian class rooms. As mother tongue is the first language, the speaker 
got used to it. Each language has its own letters, words, grammar and sounds which are unique. 
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The sound system of one language is completely different from the other. Some sounds of 
English may not be there in their native language which creates a problem for the learner to 
pronounce it correctly. The organs of speech of non-native speakers are not tuned to produce 
some sounds of other languages. 

For example: In English we have the sound /ʒ/, but in most of the Indian languages we don’t find 
this sound. The non native speakers find it difficult to pronounce the words like’ pleasure’, 
’measure’ correctly. They pronounce it either as “plezar” or “pleshar”. but the actual sound is the 
combination of both these sounds ‘z’,’sh’. 

Another example most of the north Indians pronounce ‘school’ as ‘iskool’ and ‘small’ as 
‘ismaal’. This is because of the mother tongue influence as in Hindi the sound ‘s’ when followed 
by  consonants ‘t’, ’p’, ’k’ etc, always has a vowel sound in middle. 

Even though mother tongue helps in language learning by providing the first language 
experience and improving cognitive maturity, it has its own negative effects. The non-native 
speakers have to make a conscious effort to reduce the MTI. The learner should practice such 
sound patterns by emulating the model voice constantly; this can be done by using digital 
language labs. Many software applications like k-van solutions are available now a day to 
facilitate this. 
 
Age factor: 
The role of age in second language acquisition is very important. Critical period hypothesis 
(1967) by Lenneberg suggests that there will be a critical period for language learning. It is from 
2 to puberty as at this time there is more plasticity which helps for language acquisition. But the 
second language which is taught at the latter stage didn’t have this advantage. 
 
Another reason for children’s correct pronunciation is their innate capability of imitation.                     
They learn everything through imitation. So, they reproduce the language with                                          
the same accent as of native speakers. They don’t even have any shyness to                                             
imitate the same sound as it is. The second language learners won’t have such imitation 
capability at that age. 
 
Effect of age in the process of SLA may be minimal in the case of grammar but more                                 
in the case of pronunciation. So in India the second language has to be introduced                                    
even earlier with due stress on pronunciation perfection. 
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Acquisition method: 
Language acquisition method is different for mother tongue and for second language. Natural 
process of acquisition starts with listening, imitation-speaking, reading and writing. It involves 
sub conscious learning of language without paying much attention to the rules or grammar o that 
language. In contrast the second language learning in India starts with teaching letters rather than 
sounds. This is the major challenge that effects the pronunciation. Language learners even 
though thy reach high level of proficiency in their field, their pronunciation seems to be non 
native. 
 
Perception: 

It is the most important part in the language learning particularly pronunciation as we learn it 
mainly through listening. In this perception plays a key role in listening which is often ignored 
by many people. Different people have different levels of perception and capabilities. Listeners 
perception of the native speaker’s accent determine it’s comprehensibility, likeability, 
intelligence which effect their reception as well as their reproduction of the language. This is 
proved by the reverse linguistic stereo typing. 

For example if the listener has a pre conceived notion that they cannot understand the native 
language accent, even though they listen to the non native speakers they cannot comprehend it. 
That’s the power of the perception. 

So, perception is also a challenge in learning English which can be swamped by developing the 
positive attitude. 

Exposure: 

Exposure refers to the length of the time the language learners spend in the target                         
language environment. The non native speakers, who learn language in a country                          
where the target language is not native, face this exposure as a major challenge. They don’t have 
the chance to have more exposure to the correct pronunciation to improve their                                   
pronunciation. More over they use language only in the classroom environment which reduces 
their exposure time. 

Now a day with increase in the internet and other communication facilities,                                            
this problem is reduced to some extent but living in the native environment gives                                   
more exposure to learn the pronunciation. 

 

 



 

              Scholar Critic                                            ISSN 2348 – 6937 (Print)                                                                                         

                    Vol-03, Issue-01, April 2016                                               ISSN 2348 – 6945 (Online) 
 
 

54 
 

Stress and Intonation patterns: 

Every language has its own stress and intonation patterns which are specific. English too has its 
own stress patterns which posses a challenge to the Indian students. In most of the Indian 
languages we pronounce each and every syllable; this is not the case with English. In English 
only the main words or the content words are stressed. For Indians who are used to utter each 
and every word with the same stress find it difficult to pronounce English with the same stress. 

For example, 

I am leaving ------aim leaving—     (native pronunciation) 

I am leaving ------ I am leaving---- (non native pronunciation) 

 

Hesitation: 

Non-native speakers have a hesitation to use the language. Age factor also contributes to this 
hesitation as second language is acquired at the age of nine or later age. At this age they don’t 
have natural enthusiasm or boldness as of childhood. South Indians are shy people they cannot 
really open up and speak in public places because of fear or lack of confidence. This is one of the 
challenges to the non native speakers in acquiring pronunciation. Hesitation prevents them to 
speak; unless they speak they can’t improve their pronunciation. Non-native speakers need 
counselling in this area to get rid of hesitation and should participate freely in the language 
learning activities. 

CONCLUSION: 

This paper lists some important factors that affect native-like pronunciation from a 
comprehensive perspective. If the learner has high motivation for a better pronunciation, he sets 
up an appropriate goal and will master the target language pronunciation much better. Native 
language plays a central role in the precise acquisition of pronunciation in a new language. The 
learner can easily learn a new language if their native language has the similar sounds as the 
target language. Exposure is an other important affecting factor that includes the attitude that the 
learner respond to opportunities using the target language. In the process of pronunciation 
teaching, it is difficult to teach without practice, but the students may be bored or depressed for 
drilling an individual sound for more than a few minutes one time. Therefore, it is important to 
combine practice pronunciation exercise with more meaningful exercises. Teachers should help 
students set up an appropriate goal for pronunciation and try to improve their learning 
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motivation, and this will be an important part in language teaching. The better we pronounce the 
better people understand us. 
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